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Efiii: Samstarf á sviði öryggis- og vamarmála á Norður-Atlantshafi

|T«xti:

Þann 26. april sl. var undirrítað tvíhliða ramm«.<minlfnmiilHg við Noreg um samstarf á sviði öryggis- og 
varnarmála, sem og á sviði viðbúnaðar, leitar og björgunar. .Tafhframt var xmdirrituð tvíhliða yfíiiýsing við 
Danmörku um samstarf á sviði öryggis- og vamannála og almannavama.

í samkomulaginu og yfiriýsingunni er vísað til aðildar rflganna að Atl antahafshnnHal agínu og skuldbindinga 
sem af því leiða. Áhosla er lögð á þá viðleitni að stuðla að flMlmu öryggi og stöðugleika á Norður- 
Atlantshafi. í þeim felst ákveðin staðfesting á sameiginlegum hagsmnnnm og framtíðarsýn ríkjanna 
varðandi öryggismál á Norður-Atlantshafi. Það myndar grunn frekara samráðs, samhæfingar og samstarfs 
sem getur sldlað meiri samnýtmgu í viðbúnaði.

í eðli sínu eru samkomulagið og yfiiiýsingin tvíþaett og vaiða samráð tnilli embacttismanna rílganna og 
samstarf og samhafingu milli stofiuuma. Er stefiit að því að efla samstarf rílganna, meðal annars með 
reglubundnum fundum embaettismanna og gfafraBðinya. og ákvðrðun boðleiða á milli ráðuneyta og stofnana. 
Lðgð er áhersla ámenntun og biálfim star&liðs. auidð samstarf varðandí leit no hiöryun oy á svifti 
almannavama, og skipti á upplýsingum. Þá er stefht að því að auka heimsAlcnir og æfingar flugvéla, skipa 
og séraveita. ---------------------- -—
t

A grundvelli samkomulagsins og yfiriýsingarinnar er unnift að fiekari samvinnu um einstftlc atriði. Fyrsti



fcndur embœttismanna á grunni samkomulagsins viö Noreg var haldinn í Reykjavík 1. október sl. 
Fyrirhugaftur er sambærilegur fvmdur með dðnskum embættismönnum í Kaupmannahöfn 5. nóvember nk.

Fundinn með Norðmönnum sátu embættismenn forsastis-, utanríkis- og dómsmálaráðuneyta fyrir íslands
hönd. Fulltrúar úr utanrílrísráðtmeyti og vamarmálaráðuneyti Noregs sátu fundmn Meðal þess sem rætt var á 
fundinum voru nýhafin flug rússneskra langdregra sprenfluflugvéla um Norður-Atlantshaf, nýjar áskoranir 
á sviði ðryggúmála á Norðurslóðum, loftrýmiseftirlit við Island, vamaræfíngar með þátttöku beggja 
ríkjanna, efling upplýsingamiðlunar og fyriihugaður leiðtogafundur Atlantshafsbandalagsins i Búkarest 
næsta vor.

Fyrirhugað er aukið samstarfí Landhelgisgæslunnar og Ríkislögreglustjóra við systurstofinanir í Noregi og 
Danmörku. Hafin er vinna við samþættingu vamarviðbúnað íslands og Atlantshafsbandalagsins. Þar er fyrst 
og frcmst átt við íslenska loftvamaikerfið (IADS) sem í dag er rekið afRatsjárstofeun og tengiiuu þess við 
loftvamaricerfi NATO í Evrópu (NATINADS). Þá hafa samskiptaleiðir við næstu bandalagsríki Islands 
hvað varðar loftrýmiseftiriit verið sldlgreindar.

Markmiðið með samstarfínu erm.a. að auka öryggi á Norðurslóðum, þ.m.t. að ná fram samþættingu og 
hagrsðingu þar sem það á við. Þá er tryggt að aðilar þekki getu hvors annars og geti unnið saman með 
maricvissum og sldlvirkum hastti. Samstarfið verður mismunandi eftir því hvaða rfld eiga í hlut og hvar 
hagsmunir liggja saman. Samstarf getur þ.a.1. verið um loftrýmiseftirlit við Noreg og Bretland, um mengun 
á hafi, umhverfislys og eftiriit með sjóraniingjaveiðum við Noreg og Danmörku og um umhverfiseftirlit og 
kafbátaleit við Þýskaland, svo dæmi séu teldn. Samkomulagið við Noreg og yfiriýsingin með Daxunörku 
voru þannig fyrstu skref í vixkjun tvíhliða samstarfs um öryggis- og vamarmál við grannrfld. Þá er hafinn 
undiibúningur að slíku samstarfi við Kanada og Bretland. Fyriihugaðar eru einnig vi&wður við Þýskaland 
og Frakkland.



SAMKOMULAG UM SAMSTARF Á SVIÐIÖRYGGISMÁLA, VARNARMÁLA 
OG VIÐBÚNAÐAR MILJLINOREGS OG ÍSLANDS

1. Aðílar.

Gjöraingur þessi er samkomulag milli Noregs og íslands (bér á eftir nefhd aðilarnir) um 
samstarf á sviði öryggismála, vamarmála og viðbúnaðar.

2. Mflrkmift ng gjldÍSSVÍð.

2.1 Markmift.

Markmið þessa samkomulags er að staðfesta pólitískan vilja til þess að vikka samstarf milli 
norskra og íslenskra stjómvalda á firiðartímum í málum er varða öryggi, vamir, viðbúnað og 
bjðrgun á Norður-Atlantshafssvæðinu.

Samkvæmt ákvörðun Noregs og íslands um að efla fyrme&t tvíhliða samstarf á friðartímum 
verður meðal annars e&t til reglulegs samráðs auk þess að samhsfing og samvinna verður 
aukin í því skyni að stuðla að meiri viðbúnaði á þessum sviðum. Samstarfið er grundvallað á 
Norður-Atlantshafssamningnum, aðild landanna að Atlantshafebandalaginu og þeim 
skuldbindingum sem af þessu leiðir. Þetta samkomulag varðar ekki fyrmefedar 
skuldbindingar eða hefúr áhrif á þær.

Aðilamir eru einhuga um að þeir hafi margs konar sameiginlegra hagsmuna að gæta á 
Norður-Atlantshafssvæðinu. Meginmarkmið þeirra er að stuðla að varanlegum stöðugleika og 
öryggi á þessu svsði. Unnt er að gaeta sameiginlegra hagsmuna með auknu samstarfi milli 
aðilanna sem verður þróað í samvinnu við ðnnur aðildarríki að Atlantshafebandalaginu á sama 
svsði.

Aðilamir hyggjast skýra bandalagsþjóðunum innan Atlantshafsbandalagsins fiá þessu 
samkomulagi og framkvæmd þess. Þeir hyggjast auka samráð og samræmingu milli 
bandalagsþjóðanna viðvikjandi öryggismálum á Norður-Atlantshafi í víðara samhengi.

2.2 Gildissvið.

Eigi ber að líta á þetta samkomulag sem samning i samræmi við Vinarsamninginn frá 1969.

Eigi er ætlunin að þetta samkomulag fari i bága við innlend lög eða þjóðarétt eða við 
fyrirliggjandi alþjóðasamninga sem munu gilda í samskiptum aðilanna. Komi í ljós ósamræmi 
skulu innlend lðggjöf eða reglur þjóðaréttar og ákvæði fyrirliggjandi alþjóðasamninga, sem 
munu gilda í samskiptum aðilanna, hafii forgang. Aðilamir munu skýra hvor öðrum frá 
ósamræmi sem kann að koma i ljós.

2.3 tJmfang

Ákvörðun norsku rflrisstjómarinnar og þeirrar íslensku um að bjóðast til að efla samstarf á 
eftirfiarandi sviðum er grundvöllur samstarfsins:
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2.3.1 I Ipplvginyaglfipti Qg frasðsla.
Aðilamir byggjast efria til samráðs milli embættismanna hlutaðeigandi ráðuneyta 
á  hálfs árs fresti, til skiptis í Noregi og á íslandi. Áactlun um samráðsfundi verður 
tekin saman reglulega og skulu aðilarnir samþykkja hana.

Aðilamir munu skiptast á upplýsingum um tengiliði úr röðum embættismanna 
hlutaðeigandi ráðuneyta og um hugsanlega tengiliði innan opinberra stofhana.

Aðilamir hyggjast efla tengsl milli lögreglu- og öryggismálayfírvalda sinna.

Noregur hyggst leggja sitt af mörkum til menntunar og þjálfunar íslensks 
starfsliðs, meðal annars á sviði flugeftirlits og viðeigandi stjómunar, eftir nánara 
samkomulagi með hliðsjón af timalengd og umfimgi. Noregur hyggst enn fremur 
leggja sitt af mörkum til áframhaldandi námskeiðahalds fyrir íslenskt starfelið í 
upplýsingaöflun og um öiyggismál.

2.3.2 Leitar- og bÍörtninarhiAnustfl og almannavamaviðbúnaður.
Aðilamir hyggjast undirbúa gerð samnings, á grundvelli þessa samkomulags, milli 
hlutaðeigandi ráðuneyta, meðal annars um upplýsingaskipti viðvfkjandi eftírliti 
með skipaferðum, um leitar- og björgunarþjónustu, hugsanlegt samstarf um ðflun 
tækjabúnaðar, m.a. nýrra björgunarþyrlna, og um viðbúnað á sviði almannavama.

2.3.3 Vamar&amstarf.
Aðilamir hyggjast auka, að teknu tilliti til sameiginlegra þarfa, tækifæri til 
heimsókna og æflnga ogtilað stunda annars konar vamarstarfsemi, meðal annars 
með tilstyrk sérsveita, her- og varðskipa og norskra orrustuflugvéla og 
eftirlitsflugvéla á íslandi og f íslenskri loft- og landhelgi.

2.3.4 Skinulaoniny og aðgeiðir.
Markmið aðilanna er að efla samstarf um skipulagningu og um aðgerðir

3. Stuðnineur yjfttfikurflris.

íslensk stjómvöld munu veita norsku starfiliði og starfsemi, sem tengist samstarfsverkefeum 
á íslensku yfírráðasvæði sem eru grundvölluð á þessu samkomulagi, stuðning viðtökuríkis. 
ísland mun bera kostnað vegna staðsetningar liðsmanna, kosts og nauðsynlegs stuðnings á 
landi og vegna notkunar aðstöðu í Keflavíkurstöðinni. Semja ber um umfirng og eðli veitts 
stuðnings áður en viðkomandi verkefrii er leyst.

Vegna vamarsamstarfsins verða staðlar og verklagsreglur Atlantsha&bandalagsins um 
stuðning viðtökurikis (að meðtöldum MC319/1, MC 334/1, AJP 4.S(A), STANAG 3113 og 
STANAG 2034) lögð til grundvallar.

Auk þessa samkomulags hyggjast aðilamir undirbúa gerð ítarlegs, tæknilegs samnings og 
taka saman yfirlit yfir þarflr í tengslum við nauðsynlegar æflngar á íslandi. Hvers er 
nákvæmlega þörf, að því er varðar viðveru og æfingar af ýmsum toga á íslandi, verður 
ákveðið fyrirfram í hvaju tilviki fyrir sig.



4. RéffiffsftrfapA

Farið verður meö mál sem snerta réttarstöðu, lögsögu, aga og skaöabætur og varða liösafla og 
starfslið á vegum annars aðilans, sem tekur þátt í vamarsamstarfi samlcvæmt þessu 
samkomulagi og dvelur þar af leiðandi á yfirráöasvæöi hins aöilans, samkvæmt ákvæðum 
samnings Atlantsha&bandalagsins um réttarstöðu útsends liðsafla (SOFA).

ísland hefur fullgilt samning Atlantshafsbandalagsins um réttarstöðu útsends liðsafla (SOFA) 
frá 1951. Sá samningur verður einn þeirra grunnþátta sem hiö útvíkkaða samstarf Noregs og 
íslands verður byggt á, þ.e. samstarf sem veröur liöur í samstarfi sem komiö veröur á á 
breiðum grundvelli milli Noregs, íslands og annarra aöildarríkja Atlantshafebandalagsins á 
N orður-Atlantshafesvasðinu.

5.

Hvor aöili um sig skal bera þann kostnað sem tengist eigin starfsemi samkvæmt þessu 
samkomulagi, nema því aðeins aö aðilamir veröi einhuga um annaö eöa aö annað leiði af 
þessu samkomulagi eða tæknilegum gflmningmn sem eru grundvallaöir á því. í þessu 
samkomulagi er ekki Qallaö um yfirfærslu Qár milli aðilanna.

6. Sldpti á trúnaöaruppKsingum og vemd beirra.

Allar trúnaðarupplýsingar, sem skipst er á eða veröa til í tengslum við starfsemi samkvæmt 
þessu samkomulagi, skal nota, senda, varðveita og meöhöndla í samræmi viö löggjðf og 
öryggisákvæði aöilanna, enn öemur, ef við á, í samræmi viö tvíhliöa samninga milli þeirra 
um öryggismál, þó þannig aö aðilarnir fylgi aö lágmarid vemdarreglum gemingsins „Security 
within the North Atlantic Treaty Organisation“, C-M(2002)49 fiá 17. júni 2002 með áorðnum 
breytingum.

Hvor aðili um sig mun gera allar ráöstafanir, sem lög leyfa, til þess aö tryggja aö 
trúnaðarupplýsingar, sem eru aðientar eöa veröa til í tengslum viö starfsemi samkvæmt þessu 
samkomulagi, verði eigi aflientar þriöju aöilum án samþykkis hins aðilans.

7. T Ansn rieilnmála

Leysa ber sérhvert deilumál um túlkun eöa beitingu þessa samkomulags með samráði milli 
aðilanna á lægri stigum og verður sliku deilumáli eigi vísað til innlends eða alþjóölegs 
dómstóls eða annars þriðja aöila.

8. Almenn ákvaefti-

Samkomulag þetta ððlast gildi þegar báöir aðilar hafa undimtað þaö.

Heimilt er aö gera breytingu á samkomulagi þessu hvenær sem er tald aðilamir sameiginlega 
ákvörðun þar um.

Hvor aðili um sig getur sagt samkomulagi þessu upp með 120 daga fyrirvara sem hann 
tilkynnir hinum um skriflega. í því tilviki ber að vemda áfram allar trúnaðarupplýsingar, sem 
sldpst er á eða verða til á grundvelli samkomulags þessa, í samræmi við ákvæöi 6. liðar 
samkomulags þessa.
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Samkomulag þetta er gert á tvcimur tungumálum, noraku og íslensku, i gfaum frumritum, 
á8amt staðfestri þýðingu á ensku.

ÓSLÓ, 26. april 2007

Jonas Gahr Stare Valgeröur Sverrisdóttir
utanrflrisrátiierra Noregs utanrfkigráðhara íslands



Yfirlýsing
lýöveldising íslands og konangsríkisins Danmerkar 

um samstarf í víðari skflnfngi nm ðryggis- og varnarmál og almannavarnir

1. ísland og Danmörk staðfesta pólitískan vilja til þess að eiga samráð um öryggis-, og vamarmál og 
almannavamir á Norður-Atlantshafesvæðinu, ásamt því að samræma slfk mál og eiga samstarf um 
þau. Þetta er gert með stoð í Norður-Atlantshafssamningnum, aðild landanna að 
Atlantshafsbandalaginu og þeim skuidbindingum sem af því leiðir.

2. Meginmarkmið okkar er, með sameiginlega hagsmuni okkar á Norður-Atlantshafesvæðinu í 
huga, að stuðla að varanlegum stöðugleika og ðryggi á því svæði. Gæta ber þessara sameiginlegu 
hagsmuna með auknu samstarfi milli landa okkar sem verður þróað enn frekar í félagi við önnur 
aðildarríki að Atlantshafebandalaginu á sama svæði. ísland og Danmörk hafe þegar komið á 
nytsamlegu samstarfí um öryggis- og varnarmál og almannavarair. Sem dæmi má nefna 
samkomulagið frá 11. janúar 2007 um samstarf á sviði eftirlits með fiskveiðum og mengun og á 
sviði liðsmannaskipta.

3. Tvíhliða samráð hefiir farið fram í því skyni að leggja grunn að opinni og raunhæfri áætlun um 
aukið samráð, samhæfingu og samstaif um mále&i er varða gagnkvæma hagsmuni á sviði öryggis- 
og vamarmála og almannavama, að meðtöldum þeim hagnýtu samstarfssviðum sem þegar nýtast 
vel.

4. Efna ber til samstarfe á sviðum þar sem unnt er að ná fram samlegð báðum til hagsbóta með þeim 
viðbúnaði sem nú er til staðar og á raunhæfán hátt.

5. ísland og Danmörk eru því sammála, á þeim forsendum sem fyrr getur, að eftirfarandi þættir 
skuli vera undirstaða aukins samstarfe landanna:

5.1. ísland og Danmörk lýsa yfir vilja sínum til þess að efna til samráðs embættismanna frá 
viðkomandi yfirvöldum á hálfe árs fresti um mál er varða gagnkvæma hagsmuni á sviði öryggis- og 
vamarmála og almannavama. Samráðsfundir skulu fara fram til skiptis á Islandi og í Danmörku.

5.2. Viðkomandi innlendum yfirvöldum ber að tilgreina og tilkynna hvor ððrum um virkar 
samskiptaleiðir og tengiliði á milli viðeigandi sto&anna.

5.3. Kerfisbundin upplýsingaskipti skulu fera fram þegar það á við vegna frekari samræmingar og 
samstarfs viðvíkjandi málum er varða gagnkvæma hnggmnni Skipti á trúnaðarupplýsingum eða 
upplýsingum, sem era vemdaðar með öðrum hætti, skulu fara fram samkvæmt tvihliða 
samkomulagi milli íslands og Danmericur og því verklagi Atlantshafebandalagsins sem þegar hefur 
verið komið á.

5.4. Danmörk mim leitast við að leggja skerf til þjálfunar íslensks, borgaralegs starfsliðs á tilteknum 
sviðum þegar því verður við komiðTkland og Danmörk skulu semja um einstök atriði slfks 
framlags í hverju tilviki fyrir sig.

5.5. ísland og Danmörk munu, með hliðsjón af yfirstandandi samstarfi um almannavamir á 
vettvangi fundar norrænna yfirmanna almannavama, kanna þann kost að efla enn frekar samstarfið 
á sviði viðbragða við neyðarástandi sem ógnar ötyggi borgaranna.

1



5.6. ísland og Danmðric munu kanna hvort unnt sé að auka samstarf landanna um fiamlag þcirra til 
Qölþjóðlegra aögeröa og sfínga, jafiit borgaralegra sem hemaöarlegra. Meðal slikra kosta gstí 
verið samstarf sem felst í 8Ögerðum á vettvangi Atlantshafsbandalagsins, hugsanleg sameiginleg 
þjálfun, skipti á reynslu af bestu star&venjum og reynslu fíá leiöangurssvæðum.

5.7. íslind og Danmöric munu kanna með viikum hsctti tæki&Bri til gagnkvæmra heimsókna og 
þátttðku í borgaralegri og hemaöariegri þjálfun og æfíngum með td. dðnskum og íslenskum 
flugvélum, þyrlum, her- og varöskipum og sérsveitum ínnan vébanda Atlantshafebandalagsins.

5.8. ísland mun veita dönsku starfeliði og star&emi, sem tengist samstarftveikefiuim
á íslensku yfirráöasvæði sem samkomulag er um, stuðning viðtökuríkis. Umfeng og eðli þess 
stuðnings viðtökuríkis sem ísland skal veita ber að ákveða í hverju tilviki fyrír sig áður en 
samgtarfeverkefhin eru leyst af hendi. ísland mun bera áður umsaminn kostaað vegna staðsetningar 
liösmanna, kosts og nauösynlegs stuðnings á landi í tengslum við nýtingu Dana á mannvirkjum á 
Keflavikurflugvelli.

ÓSLÓ,

Valgeröur Sverrisdóttir, 
utanrflrísráðherra 
lýðveldisins íslands

Per Stig Maller, 
utanrikisiáMiena 
konungsrfldsins Danmerkur


